
Gen
Chapter 22

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

י1 וַיְהִ֗
Ve–oldu
H1961

אַחַר֙
sonra

ים הַדְּבָרִ֣
–şeylerin
H1697

לֶּה הָאֵ֔
bu
H0428

ים וְהָאֱ֣לֹהִ֔
ve–Tanrı
H0430

ה נִסָּ֖
sınadı
H5254

אֶת־
-i–
H0853

אַבְרָהָם֑
İbrahim'i
H0085

וַיֹּ֣אמֶר
ve–dedi
H0559

יו אֵלָ֔
ona
H0413

אַבְרָהָ֖ם
İbrahim
H0085

וַיֹּ֥אמֶר
ve–dedi
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
Buradaıyım
H2009

Daha sonra Tanr&#305; &#304;brahimi denedi. &#8249;&#8249;&#304;brahim!&#8250;&#8250; diye seslendi. 
&#304;brahim, &#8249;&#8249;Buraday&#305;m!&#8250;&#8250; dedi.

אמֶר2 וַיֹּ֡
Ve–dedi
H0559

קַח־
Al–
H3947

א נָ֠
şimdi
H4994

אֶת־
-i–
H0853

בִּנְךָ֨
oğlunu

אֶת־
-i–
H0853

ידְךָ֤ יְחִֽ
tek-oğlunu
H3173

אֲשֶׁר־
ki–

֙ אָהַבְ֙תָּ
sevdiğin
H0157

אֶת־
-i–
H0853

ק יִצְחָ֔
İshak'ı
H3327

וְלֶךְ־
ve–git–
H3212

לְךָ֔
kendin

אֶל־
-e–
H0413

רֶץ אֶ֖
ülkesine
H0776

הַמֹּרִיָּ֑ה
Moriya'nın
H4179

וְהַעֲלֵה֤וּ
ve–sun-onu
H5927

שָׁם֙
orada
H8033

ה לְעֹלָ֔
yakılı-sunu-olarak

עַל֚
üzerinde

אַחַד֣
birinin
H0259

ים הָרִ֔ הֶֽ
–dağların
H2022

ר אֲשֶׁ֖
ki

אֹמַ֥ר
söyleyeceğim
H0559

יךָ׃ אֵלֶֽ
sana
H0413

Tanr&#305;, &#8249;&#8249;&#304;shak&#305;, sevdi&#287;in biricik o&#287;lunu al, Moriya b&#246;lgesine 
git&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Orada sana g&#246;sterece&#287;im bir da&#287;da o&#287;lunu 
yakmal&#305;k sunu olarak sun.&#8250;&#8250;

ם3 וַיַּשְׁכֵּ֨
Ve–erken-kalktı
H7925

ם אַבְרָהָ֜
İbrahim
H0085

קֶר בַּבֹּ֗
sabahta
H1242

יַּחֲבֹשׁ֙ וַֽ
ve–eyerledi
H2280

אֶת־
-i–
H0853

חֲמֹר֔וֹ
eşeğini
H2543

ח וַיִּקַּ֞
ve–aldı
H3947

אֶת־
-i–
H0853

שְׁנֵי֤
iki
H8147

֙ נְעָרָיו
hizmetkârlarını
H5288

אִתּ֔וֹ
onunla
H0854

וְאֵ֖ת
ve–
H0853

יִצְחָק֣
İshak'ı
H3327

בְּנ֑וֹ
oğlunu

וַיְבַקַּע֙
ve–yardı
H1234

עֲצֵי֣
odunlarını
H6086

ה עֹלָ֔
yakılı-sununın

וַיָּ֣קָם
ve–kalktı

לֶךְ וַיֵּ֔
ve–gitti
H3212

אֶל־
-e–
H0413

הַמָּק֖וֹם
yere
H4725

אֲשֶׁר־
ki–

מַר־ אָֽ
söyledi–
H0559

ל֥וֹ
ona

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
–Tanrı
H0430

&#304;brahim sabah erkenden kalkt&#305;, e&#351;e&#287;ine palan vurdu. Yan&#305;na 
u&#351;aklar&#305;ndan ikisini ve o&#287;lu &#304;shak&#305; ald&#305;. Yakmal&#305;k sunu i&#231;in 
odun yard&#305;ktan sonra, Tanr&#305;n&#305;n kendisine belirtti&#287;i yere do&#287;ru yola 
&#231;&#305;kt&#305;.

בַּיּ֣וֹם4
Gününde
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֗
–üçüncü
H7992

א וַיִּשָּׂ֨
ve–kaldırdı
H5375

אַבְרָהָ֧ם
İbrahim
H0085

אֶת־
-i–
H0853

עֵינָי֛ו
gözlerini

וַיַּ֥רְא
ve–gördü
H7200

אֶת־
-i–
H0853

הַמָּק֖וֹם
–yeri
H4725

ק׃ מֵרָחֹֽ
uzaktan
H7350

&#220;&#231;&#252;nc&#252; g&#252;n gidece&#287;i yeri uzaktan g&#246;rd&#252;.
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אמֶר5 וַיֹּ֨
Ve–dedi
H0559

ם אַבְרָהָ֜
İbrahim
H0085

אֶל־
-e–
H0413

יו נְעָרָ֗
hizmetkârlarına
H5288

שְׁבוּ־
Oturun–
H3427

לָכֶ֥ם
kendiniz

פֹּה֙
burada
H6311

ם־ עִֽ
ile–

הַחֲמ֔וֹר
eşeğle
H2543

וַאֲנִי֣
ve–ben
H0589

עַר וְהַנַּ֔
ve–oğlan
H5288

נֵלְכָ֖ה
gideceğiz
H3212

עַד־
-e-kadar–
H5704

ה כֹּ֑
oraya
H3541

שְׁתַּחֲוֶה֖ וְנִֽ
ve–tapacağız
H7812

וְנָשׁ֥וּבָה
ve–döneceğiz
H7725

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
size
H0413

U&#351;aklar&#305;na, &#8249;&#8249;Siz burada, e&#351;e&#287;in yan&#305;nda 
kal&#305;n&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Tap&#305;nmak i&#231;in o&#287;lumla birlikte oraya gidip 
d&#246;nece&#287;iz.&#8250;&#8250;

ח6 וַיִּקַּ֨
Ve–aldı
H3947

ם אַבְרָהָ֜
İbrahim
H0085

אֶת־
-i–
H0853

עֲצֵי֣
odunlarını
H6086

ה הָעֹלָ֗
–yakılı-sununın

וַיָּשֶׂ֙ם֙
ve–koydu

עַל־
üzerine–

יִצְחָק֣
İshak'ın
H3327

בְּנ֔וֹ
oğlunun

ח וַיִּקַּ֣
ve–aldı
H3947

בְּיָד֔וֹ
elinde
H3027

אֶת־
-i–
H0853

הָאֵ֖שׁ
–ateşi
H0784

וְאֶת־
ve–
H0853

מַּאֲכֶלֶ֑ת הַֽ
–bıçağı
H3979

וַיֵּלְכ֥וּ
ve–gittiler
H3212

שְׁנֵיהֶ֖ם
ikisi
H8147

ו׃ יַחְדָּֽ
birlikte

Yakmal&#305;k sunu i&#231;in yard&#305;&#287;&#305; odunlar&#305; o&#287;lu &#304;shaka y&#252;kledi. 
Ate&#351;i ve b&#305;&#231;a&#287;&#305; kendisi ald&#305;. Birlikte giderlerken &#304;shak 
&#304;brahime, &#8249;&#8249;Baba!&#8250;&#8250; dedi. &#304;brahim, &#8249;&#8249;Evet, o&#287;lum!
&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;. &#304;shak, &#8249;&#8249;Ate&#351;le odun burada, ama 
yakmal&#305;k sunu kuzusu nerede?&#8250;&#8250; diye sordu.

אמֶר7 וַיֹּ֨
Ve–dedi
H0559

ק יִצְחָ֜
İshak
H3327

אֶל־
-e–
H0413

אַבְרָהָ֤ם
İbrahim'e
H0085

֙ אָבִיו
babasına
H0001

וַיֹּ֣אמֶר
ve–dedi
H0559

י אָבִ֔
Babam
H0001

וַיֹּ֖אמֶר
ve–dedi
H0559

י נִּֽ הִנֶּ֣
Buradaıyım
H2009

בְנִי֑
oğlum

אמֶר וַיֹּ֗
ve–dedi
H0559

הִנֵּ֤ה
İşte
H2009

הָאֵשׁ֙
–ateş
H0784

ים וְהָעֵ֣צִ֔
ve–odunlar
H6086

וְאַיֵּ֥ה
ve–nerede
H0346

ה הַשֶּׂ֖
–kuzu
H7716

ה׃ לְעֹלָֽ
yakılı-sunu-için

וַיֹּא֙מֶר8֙
Ve–dedi
H0559

ם אַבְרָהָ֔
İbrahim
H0085

ים אֱלֹהִ֞
Tanrı
H0430

יִרְאֶה־
sağlayacak–
H7200

לּ֥וֹ
kendine

ה הַשֶּׂ֛
–kuzuyu
H7716

לְעֹלָ֖ה
yakılı-sunu-için

בְּנִי֑
oğlum

וַיֵּלְכ֥וּ
ve–gittiler
H3212

שְׁנֵיהֶ֖ם
ikisi
H8147

ו׃ יַחְדָּֽ
birlikte

&#304;brahim, &#8249;&#8249;O&#287;lum, yakmal&#305;k sunu i&#231;in kuzuyu Tanr&#305; kendisi 
sa&#287;layacak&#8250;&#8250; dedi. &#304;kisi birlikte y&#252;r&#252;meye devam ettiler.

או9ּ וַיָּבֹ֗
Ve–geldiler
H0935

ל־ אֶֽ
-e–
H0413

֮ הַמָּקוֹם
yere
H4725

ר אֲשֶׁ֣
ki

מַר־ אָֽ
söyledi–
H0559

ל֣וֹ
ona

הָאֱלֹהִים֒
–Tanrı
H0430

בֶן וַיִּ֨
ve–inşa-etti
H1129

ם שָׁ֤
orada
H8033

אַבְרָהָם֙
İbrahim
H0085

אֶת־
-i–
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֔
–sunağı
H4196

ךְ יַּעֲרֹ֖ וַֽ
ve–düzenledi

אֶת־
-i–
H0853

הָעֵצִ֑ים
–odunları
H6086

יַּעֲקֹד֙ וַֽ
ve–bağladı
H6123

אֶת־
-i–
H0853

יִצְחָק֣
İshak'ı
H3327

בְּנ֔וֹ
oğlunu

וַיָּ֤שֶׂם
ve–koydu

אֹתוֹ֙
onu
H0853

עַל־
üzerine–

חַ הַמִּזְבֵּ֔
–sunağın
H4196

עַל מִמַּ֖
üzerinde
H4605

ים׃ לָעֵצִֽ
–odunların
H6086

Tanr&#305;n&#305;n kendisine belirtti&#287;i yere var&#305;nca &#304;brahim bir sunak yapt&#305;, 
&#252;zerine odun dizdi. O&#287;lu &#304;shak&#305; ba&#287;lay&#305;p sunaktaki odunlar&#305;n 
&#252;zerine yat&#305;rd&#305;.
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וַיִּשְׁלַח10֤
Ve–uzattı
H7971

אַבְרָהָם֙
İbrahim
H0085

אֶת־
-i–
H0853

יָד֔וֹ
elini
H3027

ח וַיִּקַּ֖
ve–aldı
H3947

אֶת־
-i–
H0853

מַּאֲכֶלֶ֑ת הַֽ
–bıçağı
H3979

ט לִשְׁחֹ֖
kesmek-için

אֶת־
-i–
H0853

בְּנֽוֹ׃
–oğlunu

Onu bo&#287;azlamak i&#231;in uzan&#305;p b&#305;&#231;a&#287;&#305; ald&#305;.

א11 וַיִּקְרָ֨
Ve–çağırdı
H7121

יו אֵלָ֜
ona
H0413

מַלְאַ֤ךְ
melek
H4397

יְהוָה֙
RAB'bin
H3068

מִן־
-den–

יִם הַשָּׁמַ֔
–göklerden
H8064

וַיֹּ֖אמֶר
ve–dedi
H0559

׀אַבְרָהָם֣ 
İbrahim
H0085

אַבְרָהָם֑
İbrahim
H0085

וַיֹּ֖אמֶר
ve–dedi
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
Buradaıyım
H2009

Ama RABbin mele&#287;i g&#246;klerden, &#8249;&#8249;&#304;brahim, &#304;brahim!&#8250;&#8250; diye 
seslendi. &#304;brahim, &#8249;&#8249;&#304;&#351;te buraday&#305;m!&#8250;&#8250; diye 
kar&#351;&#305;l&#305;k verdi.

אמֶר12 וַיֹּ֗
Ve–dedi
H0559

אַל־
-me–
H0408

תִּשְׁלַח֤
uzat
H7971

יָֽדְךָ֙
elini
H3027

אֶל־
-e–
H0413

עַר הַנַּ֔
–oğlana
H5288

וְאַל־
ve–-me–
H0408

עַשׂ תַּ֥
yap

ל֖וֹ
ona

מְא֑וּמָּה  
hiçbir-şey
H3972

י  ׀כִּ֣
çünkü

ה עַתָּ֣
şimdi
H6258

עְתִּי יָדַ֗
bildim
H3045

י־ כִּֽ
ki–

א יְרֵ֤
korkanısın
H3373

אֱלֹהִים֙
Tanrı'dan
H0430

תָּה אַ֔
sen

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

כְתָּ חָשַׂ֛
esirgedin
H2820

אֶת־
-i–
H0853

בִּנְךָ֥
oğlunu

אֶת־
-i–
H0853

יְחִידְךָ֖
tek-oğlunu
H3173

נִּי׃ מִמֶּֽ
benden

Melek, &#8249;&#8249;&#199;ocu&#287;a dokunma&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Ona hi&#231;bir 
&#351;ey yapma. &#350;imdi Tanr&#305;dan korktu&#287;unu anlad&#305;m, biricik o&#287;lunu benden 
esirgemedin.&#8250;&#8250;

א13 וַיִּשָּׂ֨
Ve–kaldırdı
H5375

ם אַבְרָהָ֜
İbrahim
H0085

אֶת־
-i–
H0853

יו עֵינָ֗
gözlerini

וַיַּרְא֙
ve–gördü
H7200

וְהִנֵּה־
ve–işte–
H2009

יִל אַ֔
koç

ר אַחַ֕
arkasında

ז נֶאֱחַ֥
takılmış
H0270

בַּסְּבַ֖ךְ
çalıda
H5442

בְּקַרְנָי֑ו
boynuzlarıyla

וַיֵּ֤לֶךְ
ve–gitti
H3212

אַבְרָהָם֙
İbrahim
H0085

ח וַיִּקַּ֣
ve–aldı
H3947

אֶת־
-i–
H0853

יִל הָאַ֔
–koçu

וַיַּעֲלֵ֥הוּ
ve–sundu-onu
H5927

לְעֹלָ֖ה
yakılı-sunu-olarak

חַת תַּ֥
yerine
H8478

בְּנֽוֹ׃
oğlunun

&#304;brahim &#231;evresine bak&#305;nca, boynuzlar&#305; s&#305;k &#231;al&#305;lara 
tak&#305;lm&#305;&#351; bir ko&#231; g&#246;rd&#252;. Gidip ko&#231;u getirdi. O&#287;lunun yerine onu 
yakmal&#305;k sunu olarak sundu.

א14 וַיִּקְרָ֧
Ve–çağırdı
H7121

אַבְרָהָ֛ם
İbrahim
H0085

ׁם־ שֵֽ
adını–
H8034

הַמָּק֥וֹם
–yerin
H4725

הַה֖וּא
o
H1931

׀יְהוָה֣ 
RAB
H3068

יִרְאֶה֑
sağlayacak
H7200

אֲשֶׁר֙
ki

יֵאָמֵר֣
söylenir
H0559

הַיּ֔וֹם
bugün
H3117

בְּהַ֥ר
Dağında
H2022

יְהוָה֖
RAB'bin
H3068

ה׃ יֵרָאֶֽ
sağlanacak
H7200

Oraya &#8249;&#8249;Yahve yire&#8250;&#8250; ad&#305;n&#305; verdi. &#8249;&#8249;RABbin 
da&#287;&#305;nda sa&#287;lanacakt&#305;r&#8250;&#8250; s&#246;z&#252; bu y&#252;zden bug&#252;n 
de s&#246;yleniyor.
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א15 וַיִּקְרָ֛
Ve–çağırdı
H7121

מַלְאַ֥ךְ
melek
H4397

יְהוָה֖
RAB'bin
H3068

אֶל־
-e–
H0413

אַבְרָהָם֑
İbrahim'e
H0085

שֵׁנִ֖ית
ikinci-kez
H8145

מִן־
-den–

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
–göklerden
H8064

RABbin mele&#287;i g&#246;klerden &#304;brahime ikinci kez seslendi:

אמֶר16 וַיֹּ֕
Ve–dedi
H0559

י בִּ֥
Üzerime

עְתִּי נִשְׁבַּ֖
yemin-ettim
H7650

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָה֑
RAB'bin
H3068

י כִּ֗
ki

יַעַ֚ן
çünkü
H3282

ר אֲשֶׁ֤
ki

֙ עָשִׂי֙תָ
yaptın

אֶת־
-i–
H0853

הַדָּבָר֣
–şeyi
H1697

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

כְתָּ חָשַׂ֖
esirgedin
H2820

אֶת־
-i–
H0853

בִּנְךָ֥
oğlunu

אֶת־
-i–
H0853

ךָ׃ יְחִידֶֽ
tek-oğlunu
H3173

&#8249;&#8249;RAB diyor ki, kendi &#252;zerime ant i&#231;iyorum. Bunu yapt&#305;&#287;&#305;n 
i&#231;in, biricik o&#287;lunu esirgemedi&#287;in i&#231;in

י־17 כִּֽ
kesinlikle–

בָרֵ֣ךְ
bereketleyerek
H1288

אֲבָרֶכְךָ֗
bereketleyeceğim-seni
H1288

ה וְהַרְבָּ֨
ve–çoğaltarak

ה אַרְבֶּ֤
çoğaltacağım

ת־ אֶֽ
-i–
H0853

זַרְעֲךָ֙
–tohumunu
H2233

כְּכוֹכְבֵי֣
yıldızları-gibi
H3556

יִם הַשָּׁמַ֔
–göklerin
H8064

וְכַח֕וֹל
ve–kum-gibi
H2344

ר אֲשֶׁ֖
ki

עַל־
üzerine–

שְׂפַת֣
kıyısındadır
H8193

הַיָּ֑ם
–denizin
H3220

וְיִרַ֣שׁ
ve–miras-alacak
H3423

זַרְעֲךָ֔
tohumun
H2233

אֵ֖ת
-i–
H0853

עַר שַׁ֥
kapısını
H8179

יו׃ אֹיְבָֽ
düşmanlarının
H0341

seni fazlas&#305;yla kutsayaca&#287;&#305;m; soyunu g&#246;klerin y&#305;ld&#305;zlar&#305;, 
k&#305;y&#305;lar&#305;n kumu kadar &#231;o&#287;altaca&#287;&#305;m. Soyun 
d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n kentlerini m&#252;lk edinecek.

וְהִתְבָּרֲכ֣ו18ּ
Ve–bereketlenecekler
H1288

בְזַרְעֲךָ֔
tohumunda
H2233

ל כֹּ֖
tüm
H3605

גּוֹיֵי֣
milletleri

הָאָרֶ֑ץ
–dünyanın
H0776

קֶב עֵ֕
çünkü
H6118

ר אֲשֶׁ֥
ki

עְתָּ שָׁמַ֖
dinledin
H8085

י׃ בְּקֹלִֽ
sesimi

Soyunun arac&#305;l&#305;&#287;&#305;yla yery&#252;z&#252;ndeki b&#252;t&#252;n uluslar kutsanacak. 
&#199;&#252;nk&#252; s&#246;z&#252;m&#252; dinledin.&#8250;&#8250;

וַיָּ֤שָׁב19
Ve–döndü
H7725

אַבְרָהָם֙
İbrahim
H0085

אֶל־
-e–
H0413

יו נְעָרָ֔
hizmetkârlarına
H5288

מוּ וַיָּקֻ֛
ve–kalktılar

וַיֵּלְכ֥וּ
ve–gittiler
H3212

ו יַחְדָּ֖
birlikte

אֶל־
-e–
H0413

בַעבְּאֵר֣  שָׁ֑
Beerşeva'ya
H0884

וַיֵּ֥שֶׁב
ve–yerleşti
H3427

אַבְרָהָ֖ם
İbrahim
H0085

ר  ׁבַע׃בִּבְאֵ֥ שָֽ
Beerşeva'da
H0884

פ
פ

Sonra &#304;brahim u&#351;aklar&#305;n&#305;n yan&#305;na d&#246;nd&#252;. Birlikte yola 
&#231;&#305;k&#305;p Beer-&#350;evaya gittiler. &#304;brahim Beer-&#350;evada kald&#305;.

י20 וַיְהִ֗
Ve–oldu
H1961

֙ אַחֲרֵי
sonra

ים הַדְּבָרִ֣
–şeylerin
H1697

לֶּה הָאֵ֔
bu
H0428

וַיֻּגַּ֥ד
ve–bildirildi
H5046

לְאַבְרָהָ֖ם
İbrahim'e
H0085

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

נֵּה הִ֠
İşte
H2009

ה יָלְדָ֨
doğurdu
H3205

ה מִלְכָּ֥
Milka
H4435

גַם־
ayrıca–
H1571

וא הִ֛
o
H1931

בָּנִ֖ים
oğullar

לְנָח֥וֹר
Nahor'a
H5152

יךָ׃ אָחִֽ
kardeşine
H0251

Bir s&#252;re sonra &#304;brahime, &#8249;&#8249;Milka, karde&#351;in Nahora &#231;ocuklar 
do&#287;urdu&#8250;&#8250; diye haber verdiler,
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אֶת־21
-i–
H0853

ע֥וּץ
Uz'u
H5780

בְּכֹר֖וֹ
ilk-doğanını
H1060

וְאֶת־
ve–
H0853

בּ֣וּז
Buz'u
H0938

יו אָחִ֑
kardeşini
H0251

וְאֶת־
ve–
H0853

קְמוּאֵ֖ל
Kemuel'i
H7055

י אֲבִ֥
babasını
H0001

ם׃ אֲרָֽ
Aram'ın
H0758

&#8249;&#8249;&#304;lk o&#287;lu &#219;s, karde&#351;i B&#251;z, Kemuel -Aram&#305;n babas&#305;-

וְאֶת־22
Ve–
H0853

שֶׂד כֶּ֣
Kesed'i
H3777

וְאֶת־
ve–
H0853

חֲז֔וֹ
Hazo'yu
H2375

וְאֶת־
ve–
H0853

שׁ פִּלְדָּ֖
Pildaş'ı
H6394

וְאֶת־
ve–
H0853

יִדְלָף֑
Yidlaf'ı
H3044

וְאֵ֖ת
ve–
H0853

ל׃ בְּתוּאֵֽ
Betuel'i

Keset, Hazo, Pilda&#351;, Yidlaf, Betuel.&#8250;&#8250;

וּבְתוּאֵ֖ל23
Ve–Betuel

יָלַד֣
doğurdu
H3205

אֶת־
-i–
H0853

ה רִבְקָ֑
Rivka'yı
H7259

שְׁמֹנָה֥
Sekiz
H8083

אֵלֶּ֙ה֙
bunlar
H0428

יָלְדָ֣ה
doğurdu
H3205

ה מִלְכָּ֔
Milka
H4435

לְנָח֖וֹר
Nahor'a
H5152

י אֲחִ֥
kardeşi
H0251

ם׃ אַבְרָהָֽ
İbrahim'in
H0085

Betuel Rebekan&#305;n babas&#305; oldu. Bu sekiz &#231;ocu&#287;u &#304;brahimin karde&#351;i Nahora 
Milka do&#287;urdu.

ילַגְשׁ֖ו24ֹ וּפִֽ
Ve–cariyesi
H6370

וּשְׁמָהּ֣
ve–adı
H8034

רְאוּמָה֑
Reuma
H7208

לֶד וַתֵּ֤
ve–doğurdu
H3205

גַּם־
ayrıca–
H1571

הִוא֙
o
H1931

אֶת־
-i–
H0853

טֶבַ֣ח
Tevah'ı
H2875

וְאֶת־
ve–
H0853

חַם גַּ֔
Gaham'ı
H1514

וְאֶת־
ve–
H0853

חַשׁ תַּ֖
Tahaş'ı
H8477

ת־ וְאֶֽ
ve–
H0853

ה׃ מַעֲכָֽ
Maaka'yı
H4601

ס
ס

Reuma ad&#305;ndaki cariyesi de Nahor'a Tevah, Gaham, Taha&#351; ve Maaka'y&#305; do&#287;urdu.
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